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En una carta del 13 d’agost de 1386, Joan, aleshores encara infant de la Corona d’Aragó, va demanar al vescomte Ramon de Perellós i de Roda, un dels seus homes de confiança i autor del text que llegireu, que li aconseguís tota la informació que pogués sobre un cavaller que suposadament havia anat al Purgatori de Sant Patrici i sobre tot el que hi havia vist: «Us preguem que ens feu arribar per escrit, a través d’una persona de confiança, tota relació d’aquell cavaller que dieu que ha entrat al Purgatori de Sant Patrici que expliqui el que hi ha vist i el que li ha passat en aquest Purgatori, perquè desitgem molt saber-ho». En aquesta carta, l’imminent rei Joan I, de qui sabem que tenia un gran interès per la literatura i les belles arts —d’aquí el sobrenom de «l’Amador de la Gentilesa»—, així com per qüestions de caràcter esotèric, es refereix amb tota seguretat a un cavaller irlandès anomenat Owein. Es deia que aquest cavaller havia viatjat al Purgatori de Sant Patrici i havia vist amb els seus propis ulls els turments que s’hi infligien als pecadors, dels quals ell va poder deslliurar-se invocant Jesucrist. El viatge d’Owein va ser recollit al Tractatus de Purgatorio Sancti Patricii, a finals del segle xii, per un monjo anglès que signava com a H. de Saltry. Sembla que aquest text llatí va tenir prou difusió en el món cristià i va ser traduït a diverses llengües vulgars, d’entre les quals s’hi compten el català i el francès, i és probablement aquesta darrera versió la que Ramon de Perellós va fer arribar a l’infant Joan. I no només això: aquesta versió francesa en prosa és també la font en què Perellós va basar-se per escriure el seu Viatge del vescomte Ramon de Perellós i de Roda fet al Purgatori nomenat de Sant Patrici, fins al punt que alguns dels passatges no són sinó la traducció literal al català del text en francès, per bé que hi intercala aportacions originals amb un fi pràctic, personal i polític que detallarem més endavant.

Els darrers anys del regnat de Joan I van veure’s travessats per una greu crisi econòmica i política d’abast europeu —si bé va ser especialment dura a la Corona d’Aragó— que va posar en qüestió el paper del monarca. Malgrat aquest context advers, el rei Joan I no s’estava de continuar organitzant partides de caça —una altra de les seves grans aficions, que va valer-li també el sobrenom d’«El Caçador»— i dilapidant les arques reials en diversos objectes de valor i nombroses activitats sumptuàries, com l’art i la música, amb les quals, juntament amb la seva esposa, Violant de Bar, gaudia d’una vida cortesana plena de luxes i superfluïtats. En un moment d’acusada precarietat econòmica, aquesta despesa immoderada, juntament amb una pèssima gestió administrativa i una marcada desconnexió amb la realitat de fora de la cort —no sense motiu l’anomenaven també «Joan el Descurat»—, va desencadenar tensions internes que van fer trontollar l’estabilitat del govern. El monarca tampoc controlava els seus consellers i oficials, la qual cosa va donar via lliure a la corrupció i a la malversació. Això va fer que, a principis de l’any 1396, els consells de les principals ciutats de la Corona, com Barcelona i València, presentessin un memorial de greuges dirigit a Joan I i als seus administradors amb l’objectiu no només de pressionar el monarca perquè reprengués el control de la situació, sinó també de denunciar l’administració negligent, la corrupció, els suborns, els espolis i altres pràctiques abusives dels seus col·laboradors més íntims. A aquests darrers també se’ls acusava d’haver malversat fons públics a través del mercader piemontès Luchino Scarampi, un dels principals agents financers del rei Joan. L’acusació girava entorn d’un desviament de diners —amb la connivència dels oficials i consellers del rei— que hauria servit per contractar una companyia de mercenaris perquè fessin incursions i saquejos al nord del Regne d’Aragó i envaïssin el Principat a través del Rosselló. En aquestes circumstàncies tan delicades, el 19 de maig de 1396, el rei va morir sobtadament en una partida de caça als boscos de Foixà, a prop de la Bisbal de l’Empordà, i va ser succeït al tron pel seu germà Martí, perquè en aquell moment no tenia descendència masculina.

Ben poc després de la mort del rei, el 2 de juny de 1396, per ordre de la reina Maria de Luna, esposa del nou monarca Martí I l’Humà, es va iniciar un important procés contra els consellers i privats del rei. Entre els processats, hi havia figures com Bernat Metge i també el nostre autor, Ramon de Perellós, de qui es deia que havia cobrat fins a 4.000 florins del comte Mateu I de Foix, en part per vetllar que la infanta Joana d’Aragó i d’Armanyac, filla del rei Joan I i esposa del comte, no renunciés als seus drets successoris després de la mort del seu pare. Si bé és cert que la majoria dels acusats van acabar sent absolts de tots aquests greuges polítics que se’ls imputaven, els consellers del rei Joan I també van ser acusats d’un escàndol que, a ulls de la gent, podia arribar a ser encara més greu que totes les irregularitats, corrupteles i males pràctiques que havien comès durant el seu regnat: haver deixat morir el monarca sense confessar els seus pecats, cosa que el podia privar de la glòria eterna. Això va generar, en conseqüència, grans especulacions sobre el destí de la seva ànima.

En el seu pas pel Purgatori, concretament en el darrer dels quatre camps on els dimonis fan passar els pecadors per una gran varietat de suplicis i horrors, Perellós troba entre els purgants algunes figures conegudes que també pateixen «aquells turments per culpa dels seus pecats». Hi ha, per exemple, la seva neboda Aldonça de Queralt, el pecat de la qual està relacionat amb «les pintures i el maquillatge que s’havia posat a la cara quan era viva», és a dir, amb la vanitat; hi ha també Francesc Despuig, un franciscà natural de Girona, proper als cercles de Perellós, que patia turments «perquè havia raptat una monja d’un convent»; i, finalment, hi ha, no gens casualment, el mateix rei Joan I. Perellós, que a l’inici del llibre decideix emprendre el seu llarg pelegrinatge precisament per esbrinar la situació ultramundana de l’ànima del monarca, insisteix que va parlar molt amb ell, corrobora que es troba en vies de salvació, i afegeix: «La raó per la qual patia els turments no va voler-me-la revelar.» Aquest és, per bé que brevíssim, un dels passatges fonamentals per entendre la gènesi del Viatge al Purgatori de Perellós: el text no deixa de ser, en última instància, una operació política que exculparia l’autor de deixar morir el seu rei sense auxili espiritual. Aquesta maniobra és semblant a la que executarà poc després Bernat Metge al llibre II de Lo somni (1399): com Perellós, Metge s’esforça a aclarir la situació ultraterrenal del rei, situant-lo no pas a l’Infern, sinó al Purgatori, on la seva ànima es troba en procés de purificació i, per tant, preparant-se per assolir la salvació eterna.

Al marge de les circumstàncies històriques i les motivacions personals i polítiques que van originar el Viatge al Purgatori, única obra coneguda de Perellós i una petita joia de la prosa narrativa catalana de finals del segle xiv, l’autor combina d’una manera prodigiosa la narrativa de viatge cavalleresc i la crònica històrica amb la fabulació entorn del més enllà, una qüestió que en l’època desvetllava un profund interès entre tota mena de públic. De fet, la llegenda del Purgatori de Sant Patrici estava encara molt arrelada al món cristià quan Perellós va escriure aquest text, i encara avui en dia hi ha al voltant de 30.000 pelegrins que, cada any, amb l’objectiu de fer penitència pels pecats comesos, visiten l’illa irlandesa de Station, al Lough Derg (‘Llac de l’Ull Vermell’), l’indret on es diu que hi ha el Purgatori.

La llegenda explica que sant Patrici va viatjar a Irlanda, aleshores també coneguda com a Hibèrnia, per evangelitzar els habitants d’aquella terra inhòspita, però va topar amb grans reticències per part dels naturals de l’illa, que al llibre són descrits com a «despietats i salvatges com bèsties». Així doncs, els irlandesos recelaven de les seves doctrines i «deien que no es creurien res» fins que no veiessin amb els seus propis ulls «la glòria dels salvats i les penes dels condemnats» de què sant Patrici tant els parlava. Sant Patrici, llavors, va demanar ajuda a Déu per vèncer l’escepticisme del poble irlandès i convertir aquella gent al cristianisme, i és així com el Senyor va revelar-li una cova per on s’entrava al Purgatori perquè els incrèduls d’aquell indret remot poguessin anar-hi i presenciar-ho tot de primera mà, tal com reclamaven. La llegenda també explica, i així queda recollit al text de Perellós, que aquell que hi entrés i en sortís al cap d’un dia quedaria redimit dels seus pecats, mentre que aquell que hi entrés i no en sortís mai quedaria condemnat per sempre.

Sant Patrici, un cop descoberta la cova, va fer construir un monestir amb una canongia regular d’agustins i va confiar la clau de la porta del Purgatori al prior perquè en custodiés l’entrada. Abans d’entrar al Purgatori s’havia de fer tot un cerimonial preliminar ineludible que queda molt ben reflectit —i no és casualitat— tant al Tractatus de Saltry com al Viatge al Purgatori de Perellós. Com llegireu a continuació, abans d’endinsar-se al món espiritual, Perellós ha d’aconseguir, en primer lloc, el permís del bisbe, que al seu torn escriu una carta adreçada al prior donant-li autorització per obrir-li la porta del Purgatori; tot seguit, el prior li fa fer penitència i resar pregàries; després se celebra una missa amb tots els clergues de la contrada, Perellós rep el cos de Jesucrist i l’aigua beneïda, i se’n van tots en processó fins a la porta del Purgatori, on l’instrueixen i li expliquen els perills que l’esperen a l’altra banda. Finalment, el senyen, el beneeixen i el prior li obre la porta. Tot aquest ritualisme va sempre acompanyat d’insistents i freqüents advertències i amonestacions: llegireu, per exemple, com el bisbe i el prior intenten de totes totes atemorir-lo i dissuadirlo fins a l’últim moment perquè es faci enrere. És per això que el cavaller que vulgui aventurar-s’hi ha de mostrar un gran coratge i mantenir-se ferm en el seu propòsit fins al final.

I és precisament quan Perellós entra al Purgatori que comença la part més fascinant del text i l’obra entronca d’una manera més clara amb la tradició escatològica, és a dir, aquella literatura que tracta del final de la vida de l’home i es pregunta sobre el destí de l’ànima després de la mort, com ja ho havia fet magistralment Dante a la Divina Comèdia a la primera meitat de segle. Però quan comenceu la lectura del volum que teniu a les mans, encara us haureu d’esperar una mica abans d’endinsar-vos al Purgatori amb el nostre protagonista, perquè el llibre s’obre amb un prefaci en el qual Perellós es presenta, exposa el seu propòsit i ens explica breument la seva formació a la cort del rei Carles VI de França, on no parava de sentir històries «estranyes i meravelloses» en boca dels cavallers que voltaven pel món, cosa que li va desvetllar un interès vivíssim per conèixer-les de primera mà. Després d’aquest prefaci, Perellós narra la llegenda de sant Patrici i l’origen del Purgatori, que ja coneixeu, així com tot el ritual que cal seguir abans d’entrar-hi i que ja hem detallat anteriorment. I és aquí on Perellós explica la veritable raó del seu gran viatge, que serà un viatge físic, però sobretot un viatge espiritual: més enllà de la curiositat que li despertaven totes les històries que havia sentit a la cort del rei de França, és justament quan mor el rei Joan I que pren la decisió d’anar-se’n al Purgatori per trobar-se amb el seu senyor i «conèixer les penes que hi patia».
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